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QUY CHE BAU CU THANH VIEN HOI PONG QUAN TRI VA BAN KIEM SOAT

TAI PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026

RULES ON ELECTION FOR MEMBERS OF BOD AND BOI AT ANNUAL GENERAL

MEETING OF SHAREHOLDERS IN 2026

Can cui/Pursuant to:
- Luat Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 duoc Quéc hoi nuéc CHXHCN Viét Nam thdng qua ngay 17/06/2020;

The Enterprise Law No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam
on June 17", 2020

- Can ctr Luat Chang khoan sb 54/2019/QH14 duoc Qudc hoi nugc CHXHCN Viét Nam thdng qua ngay
26/11/2019;

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 passed by the National Assembly of the Socialist Republic
of Vietnam on November 26", 2019;

- Piéu Ié t6 chirc va hoat dong caa Cong ty Co phan Ching khoan KIS Viét Nam.

The Charter of KIS Viet Nam Securities Corporation.

Thong qua Quy ché bau thanh vién Hoi dong Quan tri (HPQT) va Ban Kiém soét (BKS) tai Pai hoi dong ¢o dong
thudng nién nam 2026 cia Coéng ty Co6 phan Ching khoan KIS Viét Nam nhu sau:

To approve on the Rules on election for members of BOD and BOI at Annual General Meeting of Shareholders
2026 of KIS Viet Nam Securities Corporation as follows:

PIEU 1.
1.1.

1.2.

PIEU 2.

2.1.

Nguyeén tic va déi twong thuc hién bau cie/ ARTICLE 1. Principles and voters for the election
Nguyeén tic bau cir/ Principles of election

BAu cir dung phap ludt, theo diéu I¢ va phii hop voi Quy ché nay nham dam bao quyén loi hop phap
cua tat ca cac co dong.

Properly vote according to the Law, the Charter and this Regulation to ensure the legitimate interests
of all shareholders.

Bau cir cong khai bang hinh thiic bo phiéu kin theo phwong thirc bau don phiéu.
Transparently vote secret ballot in the form of cumulative voting method.

Déi tugng ¢ quyén bau cir/ Voters for the election

Cb dong la phép nhan, ca nhan hoic dai dién ¢ déng, nhom cb dong sé hitu c6 phan cé quyén biéu
quyét cuia Cong ty vao ngay chdt danh sach ¢ dong (ngay 10/02/2026) dugc quyén tham du Dai hoi
ddng c6 déng thudng nién nam 2026.

The shareholder is the legal representative, individual or shareholder’s representative, a group of
the shareholders possessing the voting shares of the Company, as of the closing date of the list of
shareholders (February 10" , 2026), will be entitled to attend the Annual General Meeting of
Shareholders 2026.

S6 hrgng thanh vién dwoc bau, tiéu chuan va diéu kién 1am thanh viéen HDQT/ ARTICLE 2.
Number of elected members, standards and conditions of the BOD member
S6 lugng thanh vién HPQT duoc bau cho nhiém ki méi (2026-2030) 1a 03 thanh vién.

Total of members to be elected in the new term (2026-2030): 03 members



2.2

PIEU 3.

3.1

3.2.

Tiéu chuan va diéu ki¢n lam thanh vién HDQT phai phii hop véi quy dinh ciia Luat Doanh nghiép va
biéu 1¢ cua Cong ty, cu thé:

Standards and conditions to act as member of BOD comply with the Law on Enterprise and
Company’s Charter, in particular:

C6 nang lyc hanh vi dan sy day du, khong thude déi tuong khong duoc quan ly doanh nghiép theo
quy dinh cua Luat Doanh nghiép;

Having full capacity of civil act, not being prohibited from managing an enterprise as prescribed by
the Law on Enterprises;

C6 trinh d6 chuyén mon, kinh nghiém trong quan ly kinh doanh hoac kinh nghiém trong linh vyuc
chirng khoan, tai chinh, ngén hang;

Having professional level, experiences in business management or experiences in the securities,
finance and banking sectors;

Khoéng phai 1a Giam doc (Tong Giam dbc), thanh vién HDQT, thanh vién Hoi dong thanh vién cua
cbng ty chirng khoan khac;

Not being a Director (General Director), member of the Board of Directors, member of the Board of
Members of another securities company;

Khéng ting la thanh vién HDQT hoac dai dién theo phap luat cia mét cong ty bi pha san hoac bi
cam hoat dong do nhitng vi pham phép luat nghiém trong;

Not being a former member of the Board of Directors or legal representative of a company that was
bankrupt or prohibited to operate due to serious violation of the Law;

Thanh vién Hoi dong quan tri khdng nhat thiét 1a ngudi nam gitr c6 phan cua cong ty.

A member of the Board of Directors is not necessarily a shareholder of the company.

S6 lwgng thanh vién dwoc biu, tiéu chuin va diéu kién lam thanh vién BKS/ ARTICLE 3.
Number of elected members, standards and conditions of the BOl member

S6 lugng thanh vién BKS duoc bau cho nhiém ki méi (2026-2030) 1a 04 thanh vién.

Total of members to be elected in the new term (2026-2030): 04 members

Tiéu chuan va diéu kién Iam thanh vién BKS phai phi hop véi quy dinh cua Luat Doanh nghiép va
biéu 1€ cua Cong ty, cu theé:

Standards and conditions to act as member of BOI comply with the Law on Enterprise and
Company’s Charter, in particular:

C6 du nang luc hanh vi dan sy va khong thude ddi tuong bi cam thanh 1ap va quan ly doanh nghiép
theo quy dinh ctia Luat Doanh nghiép;

Having full civil act capacity and are not banned from establishing and managing businesses as
prescribed by the Law on Enterprises;

Khong phai 1a nguoi ¢6 lién quan cua Chu tich Hoi dong quan tri, thanh vién Hoi dong quan tri, Tong
Giam doc va nguoi quan ly khac;

Not being a related person of the Chairman of Board of Directors, members of the Board of Directors,
General Director and other managerial positions;

C6 hiéu biét vé chiing khoén va thi truong chimg khoan; dugc dao tao mot trong cac chuyén nganh
veé kinh té, tai chinh, ké toan, kiém toan, luat, quan tri kinh doanh hoac ching khoan;

Having knowledge of securities and the stock market; be trained in one of the majors in economics,
finance, accounting, auditing, law, business administration or securities;

Khong phi la nguoi dang bi truy cau trach nhiém hinh sy hodc dang phai chap hanh hinh phat t0
hogc bi Toa an tuéc quyen hanh nghe vi pham cac ti budn l1au, lam hang gia, kinh doanh trai phép,
tron thué, Itra doi khach hang va cac toi khac theo quy dinh cua phép luat;

Not being a person who is being examined for penal liability or is serving a prison sentence or

deprived of the right to practice by a court for committing crimes of smuggling, counterfeiting, illegal
business, tax evasion, deceiving customers and other crimes as prescribed by law;



PIEU 4.

4.1

4.2.

4.3.

44.

Khéng duoc giit cac chire vu quan ly cdng ty; khdng nhét thiét phai 1a cé dong hoic ngudi lao dong
cua Cong ty;

Not to hold management positions of the Company; not necessarily shareholders or employees of the
Company;

Khéng lam viéc trong bo phan ké toan, tai chinh cia Cong ty;

Not working in the accounting and finance;

Khong la thanh vién hay nhan vién cua cong ty kiém toan doc 1ap thuc hién kiém toan cac bao cao
tai chinh cua Coéng ty trong 03 nam lién trudce do;

Not being a member or employee of an independent auditing company that audits the Company's
financial statements for the previous 03 consecutive years;

Truong Ban kiém soat khong dugc dong thoi 1a Kiém soat vién hoic nguoi quan ly cia Cong ty
ching khoan khéc.

The Head of the Board of Inspection may not concurrently be Inspector or manager of another
securities company.

Quyén dé cir, &g cir thanh vién HPQT, BKS/ ARTICLE 4. Right to nominate and self-nominated
to act as member of BOD, BOI

C6 dong hogc nhém ¢6 dong s¢r hitu tir mudi (10) phén traim sb ¢6 phan pho thdng c6 quyén dé cir nguoi
tham gia vao Hoi dong quan tri, Ban Kiém soat bang van ban;

The Shareholder or a group of shareholders holding ten per cent (10%) or more of the total ordinary
shares have the rights to nominate candidates to the BOD, BOI in written..

S Iugng g cir vien ma méi nhom ¢ dong ¢ quyén dé cir thuc hién nhu sau:

The number of candidates that each group may nominate is as follows:

Co dong, nhom c6 dong so hiru tir 10% dén dudi 20% tong s6 ¢o phan ¢6 quyen bicu quyét duge dé
ctr toi da mét (ng cir vién;

A shareholder or group of shareholders holding between 10% and less than 20% of total voting
shares may nominate one candidate at most;

C6 dong, nhom cd dong s6 hitu tir 20% dén dudei 30% tong s6 ¢o phan ¢ quyen bicu quyét dugc dé

Ctr toi da hai tring cir vién;

A shareholder or a group of shareholders holding between 20% and less than 30% of total voting

shares may nominate two candidates at most;

Cb dong, nhom cb dong so hiru tir 30% dén dudi 40% tdng sb cb phan cd quyén biéu quyét duoc dé

Ctr t6i da ba urng cur vién;

A shareholder or a group of shareholders holding between 30% and less than 40% of total voting

shares may nominate three candidates at most;

Cb dong, nhom cb dong so hiru tir 40% dén dudi 50% tdng s cb phan cd quyén biéu quyét duoc dé

Ccur toi da bon ing ctr Vién;

A shareholder or a group of shareholders holding between 40% and less than 50% of total voting

shares may nominate four candidates at most:

C6 dong, nhom cd dong s6 hitu tir 50% dén dudei 60% tong s ¢o phan c6 quyen bicu quyét dugc dé

Ctr toi da nam ng cu Vvién.

A shareholder or a group of shareholders holding between 50% and less than 60% of total voting

shares may nominate five candidates at most.

Cac ¢6 dong pho thdng hop thanh nhom dé dé cir ngudi vao Hoi dong quan tri, Ban Kiém soét phai

thdng bao vé viéc hop nhom cho cac co dong du hop biét trudc khi khai mac Pai hoi dong 6 dong.

Ordinary shareholders forming a group to nominate a person to the BOD, BOI must notify the group

meeting to the attending shareholders before the opening of the General Meeting of Shareholders.

Trudng hop s6 tng ¢t vién dugc ¢6 dong hodc nhdm cb déng dé cir thap hon s6 tng cir vién ma ho dugc
3



PIEU 5.
5.1.

5.2.

5.3.

DPIEU 6.
6.1.

6.2.

quyén dé ctr theo quyet dinh caa Pai hoi ddng ¢ déng thi sb tng ctr vién con lai do Hoi ddng quan tri,
Ban kiém soét va cac cd dong khac dé cur.

Where the number of candidates nominated by the shareholder or the group of shareholders is lower
than the number of candidates they are entitled to nominate as decided by the General Shareholder
Meeting, the remaining candidates shall be nominated by the BOD, the BOI and other shareholders.

Phuong thirc bau cie/ ARTICLE 5. Method of election

Viéc biéu quyét bau thanh vién HDQT va BKS duoc thuc hién bo phiéu kin theo phuong thic bau don
phiéu (Dinh kém phu luc hwong dan bau don phiéu);

The vote for election on the member of the BOD and BOI will be conducted by secret ballot in the
form of cumulative voting method (the Appendix on Manner of Election attached)

M3i ¢b dong c6 tong sb phiéu biéu quyet tuong ung vai tong s6 ¢6 phan c6 quyeén biéu quyét (bao gom
so hitu va duoc iy quyén) nhan véi sé thanh vién dugc bau cua HDQT hoic BKS.

Each shareholder has a total number of votes corresponding to the total number of shares with voting
rights (including ownership and authorized) multiply by the number of members of the BOD or BOI
need to be elected.

Cb dong co thé don hét tong s6 phiéu biéu quyét cho mét hodc mot sb tmg cir vién.

Shareholder can vote all the voting shares for one or some of candidates.

Phiéu bau / ARTICLE 6. Ballot

Danh s&ch tng ctr vién HPQT va BKS/ List of candidates for election on members of the BOD and BOI
Pugc sap xép theo thir tw ABC theo tén, ghi day dii ho va tén trén phiéu bau.

Sorted alphabetically by name, write their full names on the ballot.

Phiéu bau/ Ballot

Phiéu bau dugc in thdng nhét; ¢d ho tén c6 dong/nguoi dai dién theo ay quyén; s CCCD/ ho chiéu/
GCN PKKD cua cb dong/ nguoi dai dién theo uy quyén; dia chi cua cd dong; tong sb ¢b phan s
hitu; c6 dong dau cua Cong ty C6 phan Chung khoan KIS Viét Nam;

The ballot is uniformly printed and includes the full names of shareholders/ authorized representative;
ID/ Passport/ Business Registration Certificate of the shareholder/authorized representative; address of
shareholders; total number of shares owned and are sealed by KIS Vietnam Securities Corporation;

Cb dong hodc dai dién ty quyén dugc phat phiéu bau theo ma sb ¢ dong;
Shareholder or the authorized representative will receive the ballot by the shareholder code.

Phiéu bau ctr hop 18/ Cases of valid ballot

La phleu bau cir do Cong ty phat ra, co ho tén cbd dong/ngudi dai dién theo uy quyén; sb CCCD/ ho
chiéw/ GCN DKKD cuia co dong/ ngudi dai dién theo uy quyen; dia chi cua co dong; tong sb co phan
s& hitu, c6 dong ddu cua Cong ty C6 phan Chang khodn KIS Viét Nam.

Ballots which are issued by the Company with the full names of shareholders/ authorized representative;
ID/ Passport/ Business Registration Certificate of shareholders/ authorized representative; address of
shareholders; total number of shares owned and are sealed by KIS Vietnam Securities Corporation.

Phiéu bau ctr khéng bj réch, tdy xo4, cao stra.
Ballots which are not is damaged, erased, modified.

Phiéu bau cir khéng hop 16/ Cases of invalid ballot

Phiéu bau cir khéng phai do Cong ty phat ra.
Any ballot is not issued by the Company.

Phiéu bau cir khong c6 dong dau tron ciia Cong ty C6 phan Ching khoan KIS Viét Nam.
Any ballot is without the seal of KIS Vietnam Securities Corporation.

Phiéu bau cir bi rach, gach, tiy x6a, sira chita, ghi thém tén wng cir vién khong thuoc danh sach tng
ctr vién da dugc DPHDCPD thong nhét thong qua trudc khi tién hanh bo phiéu.

Any ballot which is damaged, erased, modified, added or re-written the candidates who do not belong
to the candidates approved by General Meeting of Shareholders prior to carry out the election.



PIEU 7.

PIEU 8.

8.1.

Phiéu bau ghi thém nhitng thong tin khac, thém ky hiéu.
Any ballot has other information and signs different from the sample.

Phiéu bau cir c6 tong sé phiéu bau cho nhitng (ng ctr vién vuot qua sé phiéu bau cua co dong do
duoc quyén bau.
Any ballot has the number of votes exceeding the number of votes that shareholders own and/or
represent to own.

Phiéu bau ctr nop cho Ban kiém phiéu sau khi viéc kiém phiéu két thic va Hom phiéu da dugc niém
phong.

Any ballots shall be submitted to the Vote Counting Committee after the vote counting has been
completed and the ballot box has been sealed.

Céc phiéu bau ctr khong hop 18 khong dugc tinh vao két qua bau cir.
All the invalid ballots are not counted for the election result.

Céch ghi phiéu bau/ ARTICLE 7. Instructions for completing the Ballot

Khi d¢6ng ¥ bau cho ung cr vién nao, c6 dong viét sé phiéu mudn bau vao cot s6 phiéu bau twrong
ung tai dong tén mg vién do.

Shareholders and authorized person shall write the number of votes for the candidate whom the
shareholder wants to elect to be as members of the BOD, BOI.

Néu khéng bau tng vién nao, co dong dién s6 “0” hoac dau “X” vao cot s6 phiéu bau twong Gng tai
dong tén ung vién do.

Shareholders and authorized person shall write zero number “0” or “X” signal in the corresponding
column of the candidate in case the shareholder do not want to be elect for that candidate.

Cb dong/ dai dién uy quyén cua ¢ dong du hop c6 thé don phiéu bau cho mot hodc mét sé tng vién
hoic khdng bau cho tng cir vién nao.

Shareholders and authorized person can accumulate all their votes for one or some candidates or
none of the candidates.

Truong hop co dong trong qua trinh ghi phiéu bau cir bi nham 1an, véi diéu kién chua bo vao Hom
phleu thi duoc quyen tryc tiép gap Truong ban kiém phiéu dé ddi lai phiéu bau cir nham dam bao
quyen lgi cho ¢6 dong.

In case of writing wrongly on the ballot, and under the condition of the election form has not put into
the ballot box, the shareholder could come directly to the Head of Vote Counting Committee for
changing the form.

Ban Kiém phiéu, nguyén tic tién hanh bé phiéu va kiém phiéu/ ARTICLE 8. Vote Counting
Committee and Principles of implementation on election and counting votes

Ban Kiém phiéu gom 03 thanh vién do Chu toa doan dé ctr va dugc Dai hdi dong cd dong thong qua.
The Vote Counting Committee will be designated by Presidium and approved by the General
Shareholders Meeting.

Ban Kiém phiéu c6 trach nhiém:

Duties of the Vote Counting Committee are as follows:

Huéng dan, diéu khién viéc bau ctr theo qui dinh nay;

Guide and control the election under this Rule;

Ban Kiém phiéu phai ¢am bao tinh trung thyc cia viéc bau cir;

Vote Counting Committee have to ensure the integrity of the election;

Sau khi kiém phiéu, Ban Kiém phiéu phai lap bién ban két qua kiém phiéu, cng b trude Pai hoi,
sau do6 thuc hién niém phong tat ca phiéu bau cir;

After counting votes, Vote Counting Committee shall make Minute of Counting Votes which is
announced in front of the General Shareholders’ Meeting, then make the sealing of all ballot;

Thanh vién Ban Kiém phiéu khong duoc co tén trong danh sach dé cir va ing ctr vao HDQT va BKS.
Member of Vote Counting Committee is not concurrently in the list of candidates for the member of
the BOD and BOI.



8.2.

8.3.

Nguyeén tic tién hanh bo phiéu bau/ Principles of implementation on Election

Ban Kiém phiéu s& lap 1 Hom phiéu. Ban Kiém phiéu tién hanh kiém tra cac Hom phiéu truéc su
chang kién cua cac ¢ dong.

The Vote Counting Committee will establish a box of election form. The Vote Counting Committee
will examine the box in the witness of the shareholders.

Viéc bo phiéu duoc bat dau tir khi ¢d hiéu Iénh caa Cha toa cudc hop va két thic khi co dong cudi
cling bo phiéu bau vao Hom phiéu hodc sau 10 pht ké tir thoi diém bét dau tuy thudc vao sy viéc
nao dén truéc. Co dong/ nguoi duogc uy quyén du hop tién hanh bo phiéu bau vao Hom phleu Sau
khi ket thlic viéc bo phiéu, hom phiéu s& dugc Ban kiém soét niém phong trude sy ching kién cua
c4c co dong.

The implementation of voting shall start by the Presidium’s command and ends when the last
shareholder finish their voting or after 10 minutes from the starting time depending on which one
comes first. Shareholders / authorized shall put their votes into the box. After the implementation of
voting finish, the box will be sealed in the witness of the shareholders.

Ngay sau khi viéc bo phiéu két thic va Hom phiéu duoc niém phong, viéc kiém phiéu dugc tién hanh.
The counting of votes shall be conducted immediately after the voting ends and the box is sealed.
Quy dinh vé viéc kiém phiéu/ Principles of Counting Votes

Ban kiém phiéu thyc hién viéc kiém phiéu theo quy dinh nhu sau:
The Vote Counting Committee shall carry out the counting of votes in accordance with the following
principles:

Ban kiém phiéu 1am viéc trong 1 phong riéng duéi su gidm séat cua dai dién BKS.
The Vote Counting Committee works in a separate room under the supervision of the Board of
Inspection representative.

Trudc khi mé hom phleu Ban kiém phiéu phai thong k&, 1ap bién ban, niém phong sé phiéu khéng
sir dung dén. Ban kiém phiéu khong duoc gach, X04, sira chira trén phiéu bau cir.

Before opening the ballot boxes, The Vote Counting Committee shall make the statistics, records,
sealed the unused election forms. The Vote Counting Committee do not permit to strikeout, erase,
correct on the election form.

Kiém tra tinh hop 1¢ cia phiéu bau ci.
Check out the validity of the ballot.
Kiém tra lan luot ting phiéu bau cir va ghi két qua kiém phiéu.
Check each ballot in turn and record the result.
Niém phong toan bé cac phiéu bau ctr, ban giao lai cho Truéng Ban kiém phiéu.
Sealing all the ballots and submit to the Head of Vote Counting Committee.
Lap va cdng b Bién ban kiém phiéu
Make the Minute of Counting Votes and declaration.
Sau khi kiém phiéu xong, Ban kiém phiéu lap Bién ban két qua kiém phiéu.
After finishing the counting votes, The Vote Counting Committee record the Minutes of the result.
Noi dung Bién ban kiém phiéu phai c6 cac noi dung chu yéu sau:
Contents of the Minute of Counting Votes must contain the following key points:
= Thoi gian, dia diém tién hanh kiém phiéu.
Time and place of voting.
= Thanh phan Ban kiém phiéu.
Composition of Vote Counting Committee.
= Tong sb c6 dong tham gia bo phiéu.
Total number of shareholders implement the voting.
= S vaty Ié Phiéu bau cir hop 18, phiéu bau cir khdng hop 1&.
The figure and percentage of valid ballots and invalid ballots.
= S vaty Ié Phiéu bau cho tirng tng cir vién vao BOD va BOI.
The figure and percentage of votes for each candidate of the BOD and BOI.



PIEU 9.
9.1.

9.2.

9.3.

PIEU 10.

10.1.

10.2.

= Bién ban kiém phiéu phai c6 chit ky caa céc thanh vién Ban kiém phiéu va x4c nhan cua dai dién
BKS.
Minutes of the counting of votes must be signed by the members of the Vote Counting Committee
and certified by the Board of Inspection representative.

Toan vin Bién ban kiém phiéu phai dugc cong b truée Pai hoi

Minutes of the counting of votes must be declared at the meeting.

Nguyeén tic trang cir/ ARTICLE 9. Principle of winning the election

Nguoi tring cu thanh vién Hoi ddng quan tri, Ban Kiém soat duoc xac dinh theo 50 phiéu bau tinh
tir cao xuong thap, bat diu tir tng cir vién c6 sé phiéu bau cao nhit cho dén khi du s6 thanh vién quy
dinh tai Diéu lé Cong ty.

The elected members of the BOD, BOI are determined by the number of votes counted from the
highest to the lowest, starting from the candidate with the highest number of votes until the number
of members specified in the Charter.

Céch tinh phiéu bau nhu sau:/ The formulas of ratio of votes is as follows:

Ty 18 s6 phiéu bau = (tong s6 phiéu bau cho wng cir vién/tong sb ¢6 phan c6 quyén biéu quyét dy
hop) x 100%.

Ratio of vote = (total number of votes for such candidate/total number of voting share of all attending
shareholders) x 100%.

Truong hop c6 tir hai éng cir vién tré 1én dat cing s6 phiéu bau nhu nhau thi s& wu tién lya chon
nguoi s¢ hitu hay dai dién so hitu s6 ¢H phan trong Cong ty cao hon. Truong hop s6 ¢H phan cua cac
ng vién nay bang nhau thi Dai hoi s& tlen hanh bau lai trong s cac ¢ng cir vién c6 sé phiéu bau
ngang nhau. Ngudi tring cir 1a ngudi ¢6 s phiéu bau cao hon.

In the event that two or more candidates receive the same number of votes, priority will be given to
the candidate who owns or represents a higher number of shares in the Company. If the number of
shares of such candidates is equal, it’s needed to re-hold the election to vote for such candidates. The
elected candidate will be the one who receives the highest number of votes.

Nhitng khiéu nai vé viéc bau va kiém phiéu/ ARTICLE 10. Complaints on the election and vote
counting

Trudng hop sau khi da cong bo két qua bau cir ma ¢é y kién cua co dong khiéu nai hogc can phic tra
lai ket qua bau ctr, BKS sg truc tiep kiem tra lai, neu phat hi¢n sai s6t co y hoac c6 su gian 1an trong
kiém phiéu thi Ban kiém phiéu phai chiu boi hoan toan bo chi phi do phai t6 chirc bau c lai.

In case there is any comments or complaints of shareholders on the election results, the Board of
Inspection will directly check out, if errors are detected or intentional fraud are found out in the

counting of votes, the Vote Counting Committee shall be subject to reimburse all the expense due to
re-organize the elections again.

Nhiing khiéu nai vé viéc bau cir va kiém phiéu s& do Chu tich HDQT giai quyét va dugc ghi vao Bién
ban kiém phiéu.

The complaints on the implementation of election and counting of votes shall be handled by the
Chairman of BOD and be recorded in the vote counting record.

TM Pai hgi ddng C6 Pong/
On behalf of the General Sharholders’ Meeting

SHIN HYUN JAE



PHU LUC
HUONG DAN BAU DON PHIEU
APPENDIX
MANNER OF ACCUMULATED ELECTION

Gia sir Dai hoi dong co dong bau cir 6 lugng thanh vién HDQT cua nhiém ky 2026 — 2030 Ia 03 nguoi. C6
dong Nguyen Van A nam gir 100 ¢6 phéan c6 quyén biéu quyét. Khi do tong so phiéu biéu quyét cua co dong
Nguyen Van A la:

Suppose that at the Annual General Shareholders’ Meeting, the shareholders vote for the election of the
additional members of Board of Directors in new term of 2026 — 2030 which is composite of 03 members.
Shareholder Nguyen Van A currently owns total of 100 voting shares. In that case, the total number of votes for
the election of Nguyen Van A is:

(100 x 3) = 300 phiéu biéu quyét/ Votes
% Cb dong Nguyén Vin A c6 thé bau don phiéu theo phwong thirc sau:
Shareholder Nguyen Van A may accumulate all his votes in the following ways:
1. Don hét 300 phiéu biéu quyét cua minh cho 01 ng cir vién thanh vién HDQT.

Accumulate all his votes of 300 votes for one candidate

Candidates list:
No. Candidate No. of vote

Nguyen Van B
Tran Van C
Le Thi D

Total

2. Chia déu 300 phiéu biéu quyét cho 03 ing cir vién thanh vién HPQT (twong dwong mdi ing cir vién nhan
dugc 100 phiéu biéu quyét cua co dong Nguyén Vian A).

Divide equally his voting shares of 300 votes for 03 lawful candidates (equivalent each candidate will
get 100 votes from Nguyen Van A)

Candidates list:
No. Candidate No. of vote

Nguyen Van B 100
Tran Van C 100
Le Thi D 100

Total 300

3. Don 300 phiéu biéu quyét cua minh cho mot sb tng cir vién thanh vién HPQT bang cach chia nho 300
phiéu biéu quyét cho tirng ung cir vién. C6 dong Nguyén Vin A c6 thé don 300 phiéu biéu quyét cua
minh cho 1 &ng cir vién hoic it theo nhiing ty 1é phiéu biéu quyét khac nhau nhung tong sé phiéu biéu
quyét cho nhitng tmg vién d6 khong vuot qua 300 phiéu biéu quyét.



Accumulate all his votes of 300 votes for some of candidates such as dividing by 300 votes to each
candidate. Shareholder Nguyen Van A may put his 300 votes to 1 or less than in the different proportion
of votes but the total number of votes for the candidates cannot exceed of 300 votes.

Candidates list:

No.

Candidate

No. of vote

Nguyen Van B

150

Tran Van C

50

Le ThiD

100

Total

300

% Phiéu bau ciia ¢ dong Nguyén Vin A s& khong hop Ié trong cac truong hop sau:

The ballot of Nguyen Van A will not be considered as lawful form in following cases:

- Tong s6 phiéu biéu quyét cho nhiing g ctr vién d6 cta ¢ dong Nguyén Vin A vuot qua con sb 300
phiéu biéu quyét.

Total number of votes for the candidates exceed of 300 votes.

- Céc truong hop khac quy dinh tai Quy ché bau cir.

Other cases are mentioned in this Rule.



